
UNIVERSAL VICE CLAMPS - J P ENTERPRISES UNIVERSAL VICE
CLAMPS

Fits both flat top AR-308 uppers and AR-15 uppers. Clamp jaws firmly retain the
receiver by securely capturing the top rail and receiver lugs Lug-side clamp piece
includes different cutouts at either end to fit the front pivot pin lug of either large
or small receivers Installed magnets will help retain the clamps to the vise

Attributes

Name: J P ENTERPRISES UNIVERSAL VICE CLAMPS
Manufacturer: J P ENTERPRISES
Product no.: 452000155
Mfr. No.: JPVC
Delivery weight: 0.522kg
UPC: 812872022673

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für UNIVERSAL VICE CLAMPS

Einführung
Danke, dass du dich für die UNIVERSAL VICE CLAMPS von J P ENTERPRISES entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte
lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die UNIVERSAL VICE CLAMPS nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden,
nämlich um AR308 und AR15Oberteile sicher zu halten.
Überprüfe die Klemmen vor jeder Nutzung auf sichtbare Schäden oder Abnutzung. Verwende sie nicht, wenn
sie beschädigt sind.
Halte die Klemmen außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Arbeite in einem gut beleuchteten und organisierten Arbeitsbereich, um Risiken zu minimieren.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du mit
Werkzeugen und Maschinen arbeitest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle im Zusammenhang mit der Verwendung der Klemmen den
zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Klemmen sicher am Schraubstock befestigt sind, bevor du ein Oberteil darin platzierst.
Überschreite nicht die empfohlene Tragfähigkeit der Klemmen.
Vermeide es, deine Hände oder Finger in die Nähe der Backen der Klemmen zu bringen, während du sie
festziehst oder lockerst.
Verwende die Klemmen nicht für andere Zwecke als das Halten der angegebenen Oberteile.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten an den Klemmen und den Oberteilen während der Installation und
Entfernung.
Wenn du Elektrowerkzeuge in Verbindung mit den Klemmen verwendest, befolge die
Sicherheitsanweisungen, die mit diesen Werkzeugen geliefert werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist.
Öffne die Klemmen vollständig, um das Oberteil aufzunehmen.
Positioniere das Oberteil in den Klemmen und stelle sicher, dass die obere Schiene und die
Empfängerlöcher sicher erfasst sind.
Richte das Klemmenstück auf der LugSeite mit dem vorderen DrehstiftLug des Empfängers aus. Wähle
die entsprechende Aussparung für große oder kleine Empfänger.
Schließe die Klemmen fest, um das Oberteil an Ort und Stelle zu sichern.

Nutzung:

Sobald das Oberteil gesichert ist, fahre mit deiner Arbeit fort und achte darauf, keinen übermäßigen
Druck auszuüben, der die Klemmen oder den Empfänger beschädigen könnte.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Klemmen während der Nutzung, um sicherzustellen, dass sie
sicher bleiben.
Öffne nach Abschluss deiner Arbeit vorsichtig die Klemmen und entferne das Oberteil.

Wartung:

Reinige die Klemmen regelmäßig, um Ablagerungen oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Klemmen an einem trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um Korrosion zu
vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die UNIVERSAL VICE CLAMPS gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Klemmen nicht mehr verwendbar sind, ziehe in Betracht, die Materialien, falls möglich, zu recyceln.
Entsorge die Klemmen nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie aus Materialien bestehen, die recycelbar
sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsbedenken bezüglich der UNIVERSAL VICE CLAMPS wende dich bitte an den vom
Hersteller angegebenen EUbasierten Kontaktpunkt.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.



1.  

2.  

3.  

Safety Instruction Guide for UNIVERSAL VICE
CLAMPS

Introduction
Thank you for choosing the UNIVERSAL VICE CLAMPS by J P ENTERPRISES. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before installation and
usage to avoid potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the UNIVERSAL VICE CLAMPS are used only for their intended purpose, which is to securely
hold AR308 and AR15 uppers during work.
Always inspect the clamps for any visible damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Keep the clamps out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Use the clamps in a welllit and organized workspace to minimize risks.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when working with
tools and machinery.
Report any unsafe products or accidents related to the use of the clamps to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the clamps are securely attached to the vise before placing any upper receiver in them.
Do not exceed the recommended load capacity of the clamps.
Avoid placing your hands or fingers near the jaws of the clamps when tightening or loosening.
Do not use the clamps for any purpose other than holding the specified upper receivers.
Be cautious of sharp edges on the clamps and the upper receivers during installation and removal.
If using power tools in conjunction with the clamps, follow the safety instructions provided with those tools.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the workspace is clean and free from obstructions.
Open the clamp jaws fully to accommodate the upper receiver.
Position the upper receiver in the clamps, ensuring that the top rail and receiver lugs are securely
captured.
Align the lugside clamp piece with the front pivot pin lug of the receiver. Choose the appropriate cutout
for either large or small receivers.
Firmly close the clamp jaws to secure the upper receiver in place.

Usage:

Once the upper receiver is secured, proceed with your work, ensuring that you do not apply excessive
force that could damage the clamps or the receiver.
Regularly check the tightness of the clamps during use to ensure they remain secure.
After completing your work, carefully open the clamp jaws and remove the upper receiver.

Maintenance:

Clean the clamps regularly to remove any debris or residue.
Store the clamps in a dry place when not in use to prevent corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of the UNIVERSAL VICE CLAMPS in accordance with local regulations.
If the clamps are no longer usable, consider recycling the materials if applicable.
Do not dispose of the clamps in regular household waste if they are made of materials that can be recycled.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns regarding the UNIVERSAL VICE CLAMPS, please reach out to the designated
EUbased contact point provided by the manufacturer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para
ABRAZADERAS UNIVERSALES

Introducción
Gracias por elegir las ABRAZADERAS UNIVERSALES de J P ENTERPRISES. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y el uso para evitar posibles peligros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las ABRAZADERAS UNIVERSALES se utilicen únicamente para su propósito previsto, que
es sujetar de manera segura los receptores AR308 y AR15 durante el trabajo.
Siempre inspecciona las abrazaderas en busca de daños visibles o desgaste antes de cada uso. No las uses
si están dañadas.
Mantén las abrazaderas fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Utiliza las abrazaderas en un espacio de trabajo bien iluminado y organizado para minimizar riesgos.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al trabajar con
herramientas y maquinaria.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes relacionados con el uso de las abrazaderas a las
autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que las abrazaderas estén bien sujetas al tornillo de banco antes de colocar cualquier receptor
superior en ellas.
No excedas la capacidad de carga recomendada de las abrazaderas.
Evita colocar tus manos o dedos cerca de las mordazas de las abrazaderas al apretar o aflojar.
No uses las abrazaderas para ningún propósito distinto a sujetar los receptores superiores especificados.
Ten cuidado con los bordes afilados de las abrazaderas y los receptores superiores durante la instalación y la
extracción.
Si utilizas herramientas eléctricas junto con las abrazaderas, sigue las instrucciones de seguridad
proporcionadas con esas herramientas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el espacio de trabajo esté limpio y libre de obstrucciones.
Abre completamente las mordazas de la abrazadera para acomodar el receptor superior.
Coloca el receptor superior en las abrazaderas, asegurándote de que el riel superior y los lengüetas
del receptor estén capturados de manera segura.
Alinea la pieza de la abrazadera del lado del lengüeta con el lengüeta del pin pivotante frontal del
receptor. Elige el recorte apropiado para receptores grandes o pequeños.
Cierra firmemente las mordazas de la abrazadera para asegurar el receptor superior en su lugar.

Uso:

Una vez que el receptor superior esté asegurado, procede con tu trabajo, asegurándote de no aplicar
una fuerza excesiva que pueda dañar las abrazaderas o el receptor.
Verifica regularmente la tensión de las abrazaderas durante el uso para asegurarte de que
permanezcan seguras.
Después de completar tu trabajo, abre cuidadosamente las mordazas de la abrazadera y retira el
receptor superior.

Mantenimiento:

Limpia las abrazaderas regularmente para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena las abrazaderas en un lugar seco cuando no estén en uso para prevenir la corrosión.



Instrucciones de Eliminación
Desecha las ABRAZADERAS UNIVERSALES de acuerdo con las regulaciones locales.
Si las abrazaderas ya no son utilizables, considera reciclar los materiales si es aplicable.
No deseches las abrazaderas en la basura doméstica regular si están hechas de materiales que pueden ser
reciclados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con las ABRAZADERAS UNIVERSALES, por favor
contacta al punto de contacto designado con sede en la UE proporcionado por el fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.



1.  

2.  

3.  

Guide de sécurité pour les UNIVERSAL VICE CLAMPS

Introduction
Merci d'avoir choisi les UNIVERSAL VICE CLAMPS de J P ENTERPRISES. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce guide attentivement
avant l'installation et l'utilisation afin d'éviter les dangers potentiels.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que les UNIVERSAL VICE CLAMPS sont utilisés uniquement pour leur objectif prévu, qui est de
maintenir en toute sécurité les uppers AR308 et AR15 pendant le travail.
Inspectez toujours les clamps pour tout dommage visible ou usure avant chaque utilisation. Ne les utilisez pas
si elles sont endommagées.
Gardez les clamps hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Utilisez les clamps dans un espace de travail bien éclairé et organisé pour minimiser les risques.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants,
lorsque vous travaillez avec des outils et des machines.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident lié à l'utilisation des clamps aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que les clamps sont solidement fixées au vise avant de placer un upper receiver dans cellesci.
Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée des clamps.
Évitez de placer vos mains ou vos doigts près des mâchoires des clamps lors du serrage ou du desserrage.
Ne utilisez pas les clamps à d'autres fins que celles de maintenir les upper receivers spécifiés.
Soyez prudent avec les bords tranchants des clamps et des upper receivers lors de l'installation et du retrait.
Si vous utilisez des outils électriques en conjonction avec les clamps, suivez les instructions de sécurité
fournies avec ces outils.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'espace de travail est propre et dégagé d'obstacles.
Ouvrez complètement les mâchoires des clamps pour accueillir l'upper receiver.
Positionnez l'upper receiver dans les clamps, en vous assurant que le rail supérieur et les pattes du
récepteur sont solidement capturés.
Alignez la pièce de clamp côté patte avec la patte du pivot avant du récepteur. Choisissez la découpe
appropriée pour les récepteurs grands ou petits.
Fermez fermement les mâchoires des clamps pour sécuriser l'upper receiver en place.

Utilisation :

Une fois l'upper receiver sécurisé, procédez à votre travail, en veillant à ne pas appliquer une force
excessive qui pourrait endommager les clamps ou le récepteur.
Vérifiez régulièrement la solidité des clamps pendant l'utilisation pour vous assurer qu'elles restent
sécurisées.
Après avoir terminé votre travail, ouvrez soigneusement les mâchoires des clamps et retirez l'upper
receiver.

Entretien :

Nettoyez régulièrement les clamps pour enlever les débris ou résidus.
Rangez les clamps dans un endroit sec lorsqu'elles ne sont pas utilisées pour éviter la corrosion.

Instructions d'élimination



Éliminez les UNIVERSAL VICE CLAMPS conformément aux réglementations locales.
Si les clamps ne sont plus utilisables, envisagez de recycler les matériaux si cela est applicable.
Ne jetez pas les clamps dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont fabriquées à partir de matériaux
pouvant être recyclés.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des UNIVERSAL VICE CLAMPS, veuillez contacter le
point de contact basé dans l'UE désigné par le fabricant.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le UNIVERSAL
VICE CLAMPS

Introduzione
Grazie per aver scelto le UNIVERSAL VICE CLAMPS di J P ENTERPRISES. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa
guida prima dell'installazione e dell'uso per evitare potenziali pericoli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che le UNIVERSAL VICE CLAMPS siano utilizzate solo per il loro scopo previsto, ovvero per
trattenere in modo sicuro gli upper AR308 e AR15 durante il lavoro.
Controllare sempre le morse per eventuali danni visibili o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se
danneggiate.
Tenere le morse fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Utilizzare le morse in uno spazio di lavoro ben illuminato e organizzato per ridurre al minimo i rischi.
Indossare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, quando si
lavora con strumenti e macchinari.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti relativi all'uso delle morse alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che le morse siano fissate saldamente al morsetto prima di posizionare qualsiasi upper receiver in
esse.
Non superare la capacità di carico raccomandata delle morse.
Evitare di posizionare le mani o le dita vicino alle ganasce delle morse durante il serraggio o allentamento.
Non utilizzare le morse per scopi diversi da quelli di trattenere gli upper receiver specificati.
Prestare attenzione ai bordi affilati delle morse e degli upper receiver durante l'installazione e la rimozione.
Se si utilizzano strumenti elettrici in combinazione con le morse, seguire le istruzioni di sicurezza fornite con
quegli strumenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che lo spazio di lavoro sia pulito e privo di ostacoli.
Aprire completamente le ganasce delle morse per accogliere l'upper receiver.
Posizionare l'upper receiver nelle morse, assicurandosi che il rail superiore e i perni del ricevitore siano
catturati in modo sicuro.
Allineare il pezzo di serraggio sul lato del perno con il perno di pivot anteriore del ricevitore. Scegliere il
taglio appropriato per ricevitori grandi o piccoli.
Chiudere saldamente le ganasce delle morse per fissare l'upper receiver in posizione.

Uso:

Una volta che l'upper receiver è fissato, procedere con il lavoro, assicurandosi di non applicare forze
eccessive che potrebbero danneggiare le morse o il ricevitore.
Controllare regolarmente la stabilità delle morse durante l'uso per garantire che rimangano sicure.
Dopo aver completato il lavoro, aprire con attenzione le ganasce delle morse e rimuovere l'upper
receiver.

Manutenzione:

Pulire regolarmente le morse per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare le morse in un luogo asciutto quando non sono in uso per prevenire la corrosione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire le UNIVERSAL VICE CLAMPS in conformità con le normative locali.
Se le morse non sono più utilizzabili, considerare il riciclaggio dei materiali se applicabile.
Non smaltire le morse nei normali rifiuti domestici se sono realizzate con materiali che possono essere
riciclati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante le UNIVERSAL VICE CLAMPS, si prega di
contattare il punto di contatto designato con sede nell'UE fornito dal produttore.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZĘK DO IMADEŁ
UNIVERSAL VICE CLAMPS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZĘK DO IMADEŁ UNIVERSAL VICE CLAMPS firmy J P ENTERPRISES. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użytkowaniem, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że SZCZĘKI DO IMADEŁ są używane wyłącznie do zamierzonego celu, którym jest pewne
trzymanie górnych części AR308 i AR15 podczas pracy.
Zawsze sprawdzaj szczęki pod kątem widocznych uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj,
jeśli są uszkodzone.
Trzymaj szczęki z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Używaj szczęk w dobrze oświetlonym i zorganizowanym miejscu pracy, aby zminimalizować ryzyko.
Noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak okulary ochronne i rękawice, podczas pracy z
narzędziami i maszynami.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki związane z używaniem szczęk odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że szczęki są pewnie przymocowane do imadła przed umieszczeniem w nich jakiejkolwiek górnej
części odbiornika.
Nie przekraczaj zalecanej nośności szczęk.
Unikaj umieszczania rąk lub palców w pobliżu szczęk podczas ich zaciskania lub luzowania.
Nie używaj szczęk do żadnych innych celów niż trzymanie określonych górnych odbiorników.
Zachowaj ostrożność w pobliżu ostrych krawędzi szczęk i górnych odbiorników podczas instalacji i
demontażu.
Jeśli używasz narzędzi elektrycznych w połączeniu ze szczękami, postępuj zgodnie z instrukcjami
bezpieczeństwa dostarczonymi z tymi narzędziami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.
Otwórz szczęki w pełni, aby pomieścić górną część odbiornika.
Umieść górną część odbiornika w szczękach, upewniając się, że górna szyna i zaczepy odbiornika są
pewnie uchwycone.
Wyrównaj element szczęki po stronie zaczepu z zaczepem przednim odbiornika. Wybierz odpowiednie
wycięcie dla dużych lub małych odbiorników.
Mocno zamknij szczęki, aby zabezpieczyć górną część odbiornika na miejscu.

Użytkowanie:

Po zabezpieczeniu górnej części odbiornika przystąp do pracy, upewniając się, że nie stosujesz
nadmiernej siły, która mogłaby uszkodzić szczęki lub odbiornik.
Regularnie sprawdzaj ciasność szczęk podczas użytkowania, aby upewnić się, że pozostają one
pewnie zamocowane.
Po zakończeniu pracy ostrożnie otwórz szczęki i usuń górną część odbiornika.

Konserwacja:

Regularnie czyść szczęki, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj szczęki w suchym miejscu, gdy nie są używane, aby zapobiec korozji.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj SZCZĘKI DO IMADEŁ zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli szczęki nie są już użyteczne, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj szczęk do zwykłych odpadów domowych, jeśli są wykonane z materiałów, które można poddać
recyklingowi.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub obaw dotyczących SZCZĘK DO IMADEŁ, prosimy o kontakt z wyznaczonym
punktem kontaktowym w UE dostarczonym przez producenta.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvaohjeet UNIVERSAL VICE CLAMPS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit J P ENTERPRISES yrityksen UNIVERSAL VICE CLAMPS tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä välttääksesi mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että UNIVERSAL VICE CLAMPS tuotteita käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, joka
on AR308 ja AR15yksiköiden turvallinen pitäminen työskentelyn aikana.
Tarkista puristimet aina näkyvien vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos ne
ovat vaurioituneet.
Pidä puristimet lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä puristimia hyvin valaistussa ja järjestetyssä työtilassa riskien minimoimiseksi.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, työskennellessäsi
työkalujen ja koneiden kanssa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista, jotka liittyvät puristimien käyttöön, asianomaisille
viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että puristimet on kiinnitetty tukevasti puristimeen ennen kuin asetat minkään yläosan niihin.
Älä ylitä puristimien suositeltua kuormituskapasiteettia.
Vältä laittamasta käsiäsi tai sormiasi puristimien leukoihin kiristäessäsi tai löysätessäsi.
Älä käytä puristimia muuhun tarkoitukseen kuin määriteltyjen yläosien pitämiseen.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa puristimissa ja yläosissa asennuksen ja poistamisen aikana.
Jos käytät sähkötyökaluja puristimien kanssa, noudata niiden mukana tulevia turvallisuusohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työtila on puhdas ja esteistä vapaa.
Avaa puristimen leuat täysin, jotta yläosa mahtuu niihin.
Aseta yläosa puristimiin varmistaen, että yläraita ja vastaanottimen lugs on turvallisesti kiinnitetty.
Kohdista lugpuolen puristusosa vastaanottimen etupivotinlugin kanssa. Valitse sopiva leikkaus joko
suurille tai pienille vastaanottimille.
Sulje puristimen leuat tiukasti varmistaaksesi yläosan paikoillaan.

Käyttö:

Kun yläosa on kiinnitetty, jatka työtäsi varmistaen, että et käytä liikaa voimaa, joka voisi vahingoittaa
puristimia tai vastaanotinta.
Tarkista puristimien tiukkuus säännöllisesti käytön aikana varmistaaksesi, että ne pysyvät turvallisesti
paikoillaan.
Työn päätyttyä avaa puristimen leuat varovasti ja poista yläosa.

Huolto:

Puhdista puristimet säännöllisesti, jotta kaikki roskat tai jäännökset poistuvat.
Säilytä puristimia kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä, korroosion estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä UNIVERSAL VICE CLAMPS paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos puristimet eivät ole enää käytettävissä, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on mahdollista.
Älä hävitä puristimia tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos ne on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai turvallisuuteen liittyviä huolia UNIVERSAL VICE CLAMPS tuotteesta, ota yhteyttä
valmistajan määrittämään EUpohjaiseen yhteyspisteeseen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää.
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Säkerhetsinstruktioner för UNIVERSAL VICE CLAMPS

Introduktion
Tack för att du valt UNIVERSAL VICE CLAMPS från J P ENTERPRISES. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna guide
noggrant innan installation och användning för att undvika potentiella faror.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att UNIVERSAL VICE CLAMPS endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att säkert hålla AR308
och AR15 överdelar under arbete.
Inspektera alltid klämmorna för synliga skador eller slitage innan varje användning. Använd inte om de är
skadade.
Håll klämmorna utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Använd klämmorna i en väl upplyst och organiserad arbetsmiljö för att minimera risker.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med
verktyg och maskiner.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor relaterade till användningen av klämmorna till berörda
myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att klämmorna är ordentligt fästa vid skruvstädets innan du placerar någon överdel i dem.
Överskrid inte den rekommenderade belastningskapaciteten för klämmorna.
Undvik att placera dina händer eller fingrar nära klämmornas käkar när du spänner eller lossar.
Använd inte klämmorna för något annat syfte än att hålla de angivna överdelarna.
Var försiktig med vassa kanter på klämmorna och överdelarna under installation och borttagning.
Om du använder elverktyg tillsammans med klämmorna, följ säkerhetsinstruktionerna som medföljer dessa
verktyg.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att arbetsytan är ren och fri från hinder.
Öppna klämskären helt för att rymma överdelen.
Placera överdelen i klämmorna och se till att topprälsen och mottagarens klackar är säkert fångade.
Justera klämstycket på klacksidan med den främre pivotpinnen på mottagaren. Välj den lämpliga
utskärningen för antingen stora eller små mottagare.
Stäng klämskären ordentligt för att säkra överdelen på plats.

Användning:

När överdelen är säkrad, fortsätt med ditt arbete och se till att du inte tillämpar överdriven kraft som kan
skada klämmorna eller mottagaren.
Kontrollera regelbundet klämmornas åtdragning under användning för att säkerställa att de förblir
säkra.
Efter att du har avslutat ditt arbete, öppna försiktigt klämskären och ta bort överdelen.

Underhåll:

Rengör klämmorna regelbundet för att ta bort skräp eller rester.
Förvara klämmorna på en torr plats när de inte används för att förhindra korrosion.

Avfallsinstruktioner
Kassera UNIVERSAL VICE CLAMPS enligt lokala föreskrifter.
Om klämmorna inte längre är användbara, överväg att återvinna materialen om möjligt.
Kassera inte klämmorna i vanligt hushållsavfall om de är tillverkade av material som kan återvinnas.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller säkerhetsbekymmer angående UNIVERSAL VICE CLAMPS, vänligen kontakta den
angivna EUbaserade kontaktpunkten som tillhandahålls av tillverkaren.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro SVĚRÁKOVÉ ČELISTI
UNIVERSAL VICE CLAMPS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SVĚRÁKOVÉ ČELISTI UNIVERSAL VICE CLAMPS od společnosti J P ENTERPRISES.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před
instalací a používáním si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste se vyhnuli možným nebezpečím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly SVĚRÁKOVÉ ČELISTI používány pouze k jejich zamýšlenému účelu, kterým je bezpečné
držení horních částí AR308 a AR15 během práce.
Před každým použitím vždy zkontrolujte čelisti na viditelné poškození nebo opotřebení. Pokud jsou
poškozené, nepoužívejte je.
Udržujte čelisti mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Používejte čelisti v dobře osvětleném a organizovaném pracovním prostoru, abyste minimalizovali rizika.
Při práci s nástroji a stroji noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody související s používáním čelistí příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že jsou čelisti pevně připevněny ke svěráku, než do nich umístíte jakoukoli horní část přijímače.
Nepřekračujte doporučenou nosnost čelistí.
Vyhněte se umístění rukou nebo prstů blízko čelistí při utahování nebo uvolňování.
Nepoužívejte čelisti k žádnému jinému účelu než k držení specifikovaných horních přijímačů.
Buďte opatrní na ostré hrany čelistí a horních přijímačů během instalace a odstraňování.
Pokud používáte elektrické nástroje ve spojení s čelistmi, dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené u těchto
nástrojů.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a bez překážek.
Úplně otevřete čelisti, aby se vešly horní část přijímače.
Umístěte horní část přijímače do čelistí, přičemž se ujistěte, že jsou horní lišta a úchyty přijímače
bezpečně zachyceny.
Zarovnejte čelisti s přední otočnou kolíkovou částí přijímače. Vyberte odpovídající výřez pro velké nebo
malé přijímače.
Pevně zavřete čelisti, abyste zajistili horní část přijímače na místě.

Použití:

Jakmile je horní část přijímače zajištěna, pokračujte ve své práci, přičemž dbejte na to, abyste
nepoužívali nadměrnou sílu, která by mohla poškodit čelisti nebo přijímač.
Během používání pravidelně kontrolujte těsnost čelistí, abyste zajistili, že zůstanou bezpečné.
Po dokončení práce opatrně otevřete čelisti a vyjměte horní část přijímače.

Údržba:

Pravidelně čistěte čelisti, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte čelisti na suché místo, když je nepoužíváte, abyste zabránili korozi.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte SVĚRÁKOVÉ ČELISTI v souladu s místními předpisy.
Pokud čelisti již nejsou použitelné, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nevyhazujte čelisti do běžného domácího odpadu, pokud jsou vyrobeny z materiálů, které lze recyklovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo bezpečnostní obavy ohledně SVĚRÁKOVÝCH ČELISTÍ se obraťte na určený kontaktní bod
se sídlem v EU, který poskytuje výrobce.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


